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N:o 86.

Kungl. Maj:ts nådiga proposition till Riksdagen med förslag till 
lagar om ändrad lydelse af 40 § i lagen den 28 juni 
1895 om aktiebolag och om ändrad lydelse af 23 § i 
lagen den 28 juni 1895 om registrerade föreningar för 
ekonomisk verksamhet; gifven Stockholms slott den 16 
mars 1906.

Under åberopande af bilagda i statsrådet och högsta domstolen förda 
protokoll vill Kungl. Maj:t härmed, jämlikt § 87 regeringsformen, föreslå 
Riksdagen att antaga härvid fogade förslag till:

l:o) lag om ändrad lydelse af 40 § i lagen den 28 juni 1895 om 
aktiebolag; och

2:o) lag om ändrad lydelse af 23 § i lagen den 28 juni 1895 om 
registrerade föreningar för ekonomisk verksamhet.

Kungl. Maj:t förblifver Riksdagen med all Kungl. nåd och ynnest 
städse välbevågen.

Under Hans Maj:ts
Min allernådigste Konungs och Herres frånvaro

GUSTAF.

Karl Staaff.

Bih. till Riksd. Prot. 1906. 1 Sami. 1 Afd. 43 Häft. (N:ris 86—90). 1
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Förslag
till

Lag
om ändrad lydelse af 40 § i lagen den 28 juni 1895 om aktiebolag.

Härigenom förordnas, att 40 § i lagen den 28 juni 1895 om aktie
bolag skall erhålla följande ändrade lydelse:

Aktiebolag skall företrädas af en styrelse, bestående af en eller 
flere ledamöter.

Ledamot af styrelsen skall vara i Sverige bosatt svensk undersåte, 
där ej för särskildt fall Konungen medgifver, att styrelsen må till viss 
del, dock högst en tredjedel af hela antalet, bestå af främmande under
såtar eller å utrikes ort bosatta svenska undersåtar.

Val af styrelseledamot må ej afse längre tid än fem år. Styrelse
ledamot må, ändå att den tid, för hvilken han blifvit vald, ej gått till 
ända, kunna genom beslut å bolagsstämma från uppdraget skiljas.

Ändring i styrelsens sammansättning skall ofördröjligen för registre
ring anmälas. ________

Denna lag träder i kraft genast efter utfärdandet; dock skall den
icke utgöra hinder mot att här i riket bosatt norsk undersåte, hvilken
vid lagens trädande i kraft är ledamot af aktiebolags styrelse, i sådan
egenskap kvarstår under den tid, för hvilken han blifvit vald.
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Förslag
till

Lag
om ändrad lydelse af 23 § i lagen den 28 juni 1895 om registrerade för

eningar för ekonomisk verksamhet.

Härigenom förordnas, att 23 § i lagen den 28 juni 1895 om re
gistrerade föreningar för ekonomisk verksamhet skall erhålla följande än
drade lydelse:

Förening skall företrädas af en styrelse, bestående af en eller flere 
ledamöter. Styrelseledamot skall vara medlem i föreningen; dock må, där 
bolag eller annan samfällighet är medlem i föreningen, ledamot af den 
samfällighets styrelse eller, om sådan styrelse ej finnes, delägare i sam
fälligt! eten vara ledamot af föreningens styrelse.

Ledamot af styrelsen skall vara i Sverige bosatt svensk undersåte.
Val af styrelseledamot må ej afse längre tid än två år. Styrelse

ledamot må, ändå att den tid, för hvilken han blifvit vald, ej gått till 
ända, kunna genom beslut å sammanträde från uppdraget skiljas.

Ändring i styrelsens sammansättning skall ofördröjligen för registre
ring anmälas.

Denna lag träder i kraft genast efter utfärdandet; dock skall den
icke utgöra hinder mot att här i riket bosatt norsk undersåte, hvilken vid
lagens trädande i kraft är ledamot af förenings styrelse, i sådan egen
skap kvarstår under den tid, för hvilken han blifvit vald.
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Utdrag af protokollet öfver justitiedepartementsärenden, hållet 
inför Hans Maj:t Konungen i statsrådet ä Stockholms 
slott fredagen den 2 februari 1906.

Närvarande:

Hans excellens herr statsministern Staaff,
Hans excellens herr ministern för utrikes ärendena Trolle, 
Statsråden: Tingsten,

Biesért,
friherre Marks von Wurtemberg,
Tamm,
Sidner,
Hellner,
SCHOTTE,
Berg,
Bergström.

Chefen för justitiedepartementet hans excellens herr statsministern 
anförde:

»Enligt nu gällande lagstiftning står det norsk undersåte i samma 
utsträckning som svensk öppet att vara ledamot i styrelse för aktiebolag 
eller för registrerad förening för ekonomisk verksamhet, medan andra främ
mande undersåtar endast på grund af för särskildt fall lämnadt nådigt 
medgifvande må vara ledamöter i styrelse för aktiebolag, dock ej till större 
antal än högst en tredjedel af styrelseledamöternas hela antal. Då an
ledning under nuvarande förhållanden torde saknas att bibehålla denna 
undantagsställning för norska undersåtar, har jag i syfte att i förevarande 
afseende likställa dem med andra främmande undersåtar låtit uppgöra 
förslag till ändrad lydelse af dels 40 § i lagen om aktiebolag dels ock 
23 § i lagen om registrerade föreningar för ekonomisk verksamhet. Den 
sålunda ändrade lagstiftningen synes dock icke böra medföra ändring i redan
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bestående förhållanden. I Sverige bosatt norsk undersåte, hvilken före 
dess trädande i kraft i behörig ordning valts till ledamot af aktiebolags 
eller förenings styrelse, skulle således få i sådan egenskap kvarstå under 
den tid valet af ser.»

Efter uppläsande af förslagen, af den lydelse bilagorna D och E 
utvisa, hemställde föredragande departementschefen, att högsta domstolens 
utlåtande öfver förslagen måtte, för det ändamål § 87 regeringsformen 
oinförmäler, genom utdrag af protokollet inhämtas.

Till denna af statsrådets öfriga ledamöter biträdda 
hemställan täcktes Hans Majestät Konungen i nåder 
lämna bifall.

Kungl. Maj:ts Nåd. Proposition N:o 86.

Ur protokollet 

Carl Lundquist.
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Bilaga D.

Förslag
till

Lag
om ändrad lydelse af 40 § i lagen den 28 juni 1895 om aktiebolag.

Härigenom förordnas, att 40 § i lagen den 28 juni 1895 om aktie
bolag skall erhålla följande ändrade lydelse:

Aktiebolag skall företrädas af en styrelse, bestående af en eller flere 
ledamöter.

Ledamot af styrelsen skall vara i Sverige bosatt svensk undersåte, 
där ej för särskildt fall Konungen medgifver, att styrelsen må till viss 
del, dock högst en tredjedel af hela antalet, bestå af främmande under
såtar eller å utrikes ort bosatta svenska undersåtar.

Val af styrelseledamot må ej afse längre tid än fem år. Styrelse
ledamot må, ändå att den tid, för hvilken han blifvit vald, ej gått till 
ända, kunna genom beslut å bolagsstämma från uppdraget skiljas.

Ändring i styrelsens sammansättning skall ofördröjligen för registre
ring anmälas.

Denna lag träder genast i kraft; dock skall den icke utgöra hinder
mot att här i riket bosatt norsk undersåte, hvilken vid lagens trädande i
kraft är ledamot af aktiebolags styrelse, i sådan egenskap kvarstår under
den tid, för hvilken han blifvit vald.
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Bilaga JE.

Förslag
till

Lag
om ändrad lydelse af 23 § i lagen den 28 juni 1895 om registrerade för

eningar för ekonomisk verksamhet.

Härigenom förordnas, att 23 § i lagen den 28 juni 1895 om re
gistrerade föreningar för ekonomisk verksamhet skall erhålla följande ändrade 
lydelse:

Förening skall företrädas af en styrelse, bestående af en eller flere 
ledamöter. Styrelseledamot skall vara medlem i föreningen; dock må, där 
bolag eller annan samfällighet är medlem i föreningen, ledamot af den 
samfällighets styrelse eller, om sådan styrelse ej finnes, delägare i sam- 
fälligheten vara ledamot af föreningens styrelse.

Ledamot af styrelsen skall vara i Sverige bosatt svensk undersåte.
Val af styrelseledamot må ej afse längre tid än två år. Styrelse

ledamot må, ändå att den tid, för hvilken han blifvit vald, ej gått till 
ända, kunna genom beslut å sammanträde från uppdraget skiljas.

Ändring i styrelsens sammansättning skall ofördröjligen för registre
ring anmälas.

Denna lag träder genast i kraft; dock skall den icke utgöra hinder
mot att här i riket bosatt norsk undersåte, hvilken vid lagens trädande i
kraft är ledamot af förenings styrelse, i sådan egenskap kvarstår under
den tid, för hvilken han blifvit vald.
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Utdrag af protokollet öfver lagärenden, hållet uti Kungl. Maj:ts 
högsta domstol tisdagen den 6 mars 1906.

Tredje rummet.

Närvarande:

Justitieråden: Carlson, 
Billing, 
Bohman, 
Westring, 
Hederstierna.

T. f. byråchefen för lagärenden von Seth föredrog: 
note ur protokollet öfver justitiedepartementsärenden, hållet inför 

Hans Maj:t Konungen i statsrådet den 2 februari 1906, utvisande, att 
högsta domstolens utlåtande skulle för det ändamål § 87 regeringsformen 
omförmäler inhämtas öfver upprättade förslag till lag om ändrad lydelse 
af 40 § i lagen den 28 juni 1895 om aktiebolag samt till lag om ändrad 
lydelse af 23 § i lagen den 28 juni 1895 om registrerade föreningar för 
ekonomisk verksamhet; varande förslagen under litt. B och C bifogade 
detta protokoll.

Högsta domstolen lämnade förslagen utan anmärkning.

Ur protokollet 
Carl Lundquist.
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Utdrag af protokollet öfver justitiedepartementsärenden, hållet inför 
Hans Kungl. Höghet Kronprinsen-Regenten i statsrådet d 
Stockholms slott fredagen den 16 mars 1906.

Närvarande:

Hans excellens herr statsministern Staafe,
Hans excellens herr ministern för utrikes ärendena Trolle, 
Statsråden: Tingsten,

Biesert,
friherre Marks von Wurtemberg,
Tamm,
Sidner,
Hellner,
ScHOTTE,
Berg,
Bergström,

Justitieråden: Wijkander,
Petrén.

Chefen för justitiedepartementet hans excellens herr statsministern 
anmälde:

Högsta domstolens genom utdrag af protokollet öfver justitiedeparte
mentsärenden den 2 nästlidne februari inhämtade utlåtande öfver samma 
protokoll vidfogade förslag till lagar om ändrad lydelse af 40 § i lagen 
den 28 juni 1895 om aktiebolag och om ändrad lydelse af 28 § i lagen 
den 28 juni 1895 om registrerade föreningar för ekonomisk verksamhet, 
och hemställde departementschefen, att förslagen, som af högsta domstolen 

Bih. till Riksd. Prot. 1906. 1 Sami. 1 Afd. 43 Höft. 2
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lämnats utan anmärkning, måtte, jämlikt § 87 regeringsformen, genom 
nådig proposition för Riksdagen till antagande framläggas.

Till denna af statsrådets öfriga ledamöter biträdda 
hemställan täcktes Hans Kungl. Höghet Kronprinsen - 
Regenten i nåder lämna bifall; och skulle proposition i 
ämnet, af den lydelse bilaga vid detta pi'otokoll utvisar, 
till Riksdagen aflåtas.

Ur protokollet 

Carl Lundquist.


